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Székesfehérvár, 1908; XV. évfolyam, Ü2. szám. Szombat, szeptember 19.

.  ̂ 1 Előfizetési árak:
I évre 12 Kor., ‘|2 évre 6 kor., ’|4 évre 3 kor.

Egyes szám ára 10 fill.

Felelős szerkesztő:

B I L K E I  F E R E N C .

- Megjelenik: kedden, csütörtökön és,szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.

Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

jy magyar püspöki kar ünnepi körlevele.
Krisztusban szeretett híveink!

_ —  Szent öröm tölti el szivünket s irányítja tekintetünket ismét 
Róma félé, hol X. Pius pápa, Szentséges Atyánk, 1908. szept. 18-án 
pappá szenteltetésének ötvenedik évfordulóját üli. A gondviselés ötven 
ev előtt-vezette- őt az oltárhoz7~ír~szent kőhöz, melyen első szentmise 
áldozatát bemutatta, hogy valamikor ő maga alapköve legyen oltárnak s 
egyháznak a krisztusi szó erejében: Te Péter vagy, vagyis kőszál s e 
kőszálon építem föl anyaszentegyházamat. Ötven éve szenteltetett föl s 
megindult szerető szívvel s buzgó lélekkel a Jó Pásztornak nyomaiban, 
ki őt Tombolóba káplánnak, Salzanoba plébánosnak, később niantuai 
püspöknek s velencei pátriárkának rendelte, hogy végre rábízza eg;Jsz 
nyáját s hozzá is, mint egykor Péterhez, intézze a buzdító kérdést: 
szeretsz-e jobban, jobban mint ezek? Legeltesd az én bárányaimat, 
legeltesd az én juhaim at!

Hogyne örvendeznénk tehát e napon, a Gondviselés ily nagy 
kegyelmének emlékünnepén ? Hogyne örvendezne e napon a hívek nyája 
annak a pásztornak, ki a legfőbb tekintélyt atyai szeretettel párosítja s 
kinek készséggel engedelmeskednek s örömmel hódolnak a katholikusok 
milliói ? Az ő ünnepe a mi ünnepünk, az ő öröme a mi öröm ünk.: Hiszen 
a Péter szikláján épült háznak mi vagyunk lakói s ő a sáfárja s a pokol 
elleni harcoknak mi vagyunk megvivöi s ő a vezérünk s ugyancsak , a 
katholikus egyház Krisztus családja, mely a pápában tiszteli fejét; fej, 
sáfár, atya, vezér ő nelfünkt ha- tehát ő örvend, az a mi családi ünne
pünk s ha ő győz, az a mi diadalunk. Szítsuk hát föl ez ünnepen 
hitünk és •szére;tetühk:Táíigját s hogy "minél telkesebben vehessünk részt 
Szentséges Atyánk örömében, szívleljük meg ez ünnep. alkalmából azt, 
hogy kicsoda nekünk á pápa, — hogy mily kincseket őriz számunkra s 
mily kegyelmeket közvetít általa az U r !

I. Legnagyobb kincsünket hitünkben bírjuk, melynek világossága 
mint természetfölötti fény szivárog lelkűnkbe s mint rendületlen meg
győződés jelentkezik öntudatunkban. Isten árasztotta e fényt belénk, hogy 
világosságában járjunk, közelségében éljünk s hogy látni, bízni s szeretni 
akkor is s ott is tudjunk* hol tudományra s az ész világosságára köd s 
homály borul. A hit a mi vigaszunk, mert általa vagyunk Krisztussal 
összeköttetésben; a hit erkölcsi erőnk forrása, mely az apostol szerint 
legyőzte a világot régen s legyőzi bennünk is. A hit a mi győzel
münk 1 Nincsen kincs, mely a hittel fölér s . bátran hasonlíthatjuk 
azt az evangéliumi példabeszéd drága gyöngyéhez s elásott kincséhez, 
melyért mindent oda kell adni, hogy azt megszerezzük s ha birtoká
ban vagyunk, mindenről le kell mondani; hogy el ne veszítsük. S 
ha mindent veszítenénk is érte, akkor is mennyországot hordozunk ma
gunkban, mig ellenben aki a hitet elveszti, az üdvét veszélyezteti s az 
ilyen elsötétült lelket már itt a földön kínzó lelki szegénység s vigaszta
lanság környékezi, melyben az élet unalma s világ szomorúsága lakik. 
Ezt az isteni hitet, ezt a kincset s örömöt akarta az Ur Jézus biztosítani 
földi életén túl is valamennyi nemzedéknek, az evangéliumot s kegyel
meit át akarta adni mindenkinek ; gondoskodott tehát arról is, hogy a 
hitre s kegyelmeire könnyen rátaláljunk; ezért alapított egyházat s e 
házba helyezte el kincseit, e házban nyitott iskolát, hogy fölvilágosítsa 
híveit s ugyanakkor e kincshez sáfárt, e tanhoz tanítót, az evangélium
hoz apostolt állított; . á házban lakó nagy, keresztény családnak atyát 
adott, kit mi Szentséges Atyánknak hívunk. Reábizta, amit nekünk jut
tatni akart. ..Nem bizta tanát tudományra, melyet felremagyarázhatnak, 
nem könyvre, melyet széttéphetnek, nem betűkre, melyet szétvethetnek 
s nem csak írott okmányra, melyet illetéktelen okoskodók kiforgathatnak, 
hanem az evangélium mellé élő tekintélyt állított s legfőbb tanítót rendelt. 
Ez az élő tekintély s legfőbb tanító a pápa 1

Minden pápa „petrus“ vagyis kőszál, melyet meg nem puhít sem 
lágy szó, sem erőszak; kőszál, melyet, ki nem mozdít, sem meg nem 
mozdít a világ á rja ; kőszál nem önerejéből, hanem Krisztus hathatós 
imájának áldásából, ki mondá: „Simon, Simon, íme a sátán megkívánt 
titeket, hogy megrostáljon, mint a búzát; én pedig könyörögtem erted, 
hogy el ne fogyatkozzék a te hited, s te egykoron megtérvén, erősítsd 
meg atyádfiáit." (Luk. 22. 31.) Krisztus akarta igy, akarta, hogy egyhaza 
a világ végéig álljon s hogy azt sem népe* csatái, sem az idő változatai 
el ne söpörjék s azért csalhatatlan tanítót s megdönthetetlen tekintélyt 
adott nekünk a pápában.A szikla áll, azt le nem töri az idő, de a hazat, 
az anyaszeiitegyházat sem söpri le róla semmiféle szélvész. _

íme Péter s az utódja, Szentséges Atyánk, a római papa, Krisz
tus kőszála s az egyház álapja! Általa álljuk meg helyünket a hitben

s vívjuk meg harcainkat a pokol kapui ellen; általa élvezzük; Krisztus 
összes kegyelmeinek meg nem-'szakított folyamát. Tizenkilenc század yá- 
laszt el a mi Urunktól, .Jézustól, de X, Pius pápához ragaszkodván s őt 
szeretve s tisztelve,-Krisztussal egyszer s mindenkorra közösségben ma
radunk. E hitben akarunk élni s meghalni s tanítónkat svezérühkét 
soha meg nem tagadjuk. Jó nekünk vezetése, .áldás útmutatása; e vezeT 
tést követve s szavát megfogadva haladunk lelkünk örök hazája, Isten 
felé. A szentszékre, Rómára alkalmazva énekeljük a zsoltáros szavát: Ha 
elfeledkezem rólad, Róma, legyen elfeledve jobb kezem, torkomhoz ra
gadjon a nyelvem, ha meg nem emlékezem-rólad-s nem teszlek fővigas
ságomnak. (Zzolt. 136, 5. ■ '

II. De nemcsak hitünk, hanem egész lelki életünk fűzi sziveinket 
Szentséges Atyánkhoz s örömnapját épen az egyházban élvezett, nagy* 
isteni kegyelmeknek emléke teszi mindnyájunknak közös ünnepévé ;,hi$k 
e kegyelmekben e házban lesz részünk s azokat az ő közvetítésével vesszük.

, A Megváltó ugyanis az egyházat kegyelmek tárházává avatta, 
melynek központja s legnagyobb kincse ő maga. Ez az ő háza, elsősor* 
bán azért, mert itt lakik ő maga s evangéliumán kívül, mely lelkének 
fényessége, itt fakad szivéből a szentségekben a kegyelmek hét forrása. 
É  házban születünk újjá, ez lelkünk atyai háza ; e házban áll megtérítve 
folytonosan az az asztal, melynél a szeretet újszövetségét kötötte meg 
tanítványaival; itt áll s mi körülötte esszük az Ur vacsoráját; itt e ház
ban mossa meg lelkünket foltjaitól, itt adja meg nekünk, tékozló fiainak 
püníjánatunkban az engesztelésnek bűnt s büntetést felejtető átyai csókját, 
Tehéréte, melyikéi apostolaira lehelt, mondván.: „Vegyétek a Széntlelket," 
e házban leng körülöttünk s mint pünkösdi tűz s bajvívók kenete közöl- 
tetik velünk a szent bérmálásban; szóval ez a ház az Isten gyermekei-: 
nek háza, azoknak, kik.nem test és vérből, sem a kevélység ösztönéből 
hanem Iste, ;ui születtek. Itt környékez minket Jézus láthatatlanul, áldása 
eltölti templ m: inka. s föjszenteli oltárainkat, ott reng a szentelt-vizén, 
gyertyán s pálmáinkon, hullámzik a harangszóban s szétárad a  tömjén
füstben. Itt van, ott van ő m aga; s az egyházban, az ő házában, mi 
már nemcsak ruhájának szegélyeit érintjük, hanem szentségeiben őt . ma
gát s áradozó kegyelmeit élvezzük. Krisztust az egyházban birjuk; igazán; 
az egyház számunkra, a késői nemzedékekre né've Jézus köztünk váló 
jelenléte. Sőt az apostol az egyházat Jézus Krisztus titokzatos testé
nek hívja s nyomában mi azt méltán a világ legnagyobb, kegyelmének 
tartjuk. Igen, a világ legnagyobb kegyeiine a megváltás s  ami ezt a nem
zedékkel közvetíti* az egyház. Boldogok azok, kik gyermekei, ha igazán 
életét élik. Ez az a mennyegzős ház, hol mécsek égnek, s  leikigvigság 
lakik, e házon kívül pedig sötétség van s ebben szomorúság saggodf>: 
lom ijeszt s mi fájdalommal tekintünk e külső sötétségbe s imádkozunk 
a lelkekért, kik az egyháztól elidegenedtek. .

De minek is hozzuk emlékezetetekbe K. h. e ház kegyelmeit s 
ez otthon melegét ?! Azért, hogy fokozott lelkesüléssel szeressék Krisz
tus helytartóját, a pápát, mert hiszen e kegyelmek mind kezeire vannak 
bízva, az ő közvetítésével nyerjük meg mi is azokat.-Sáfárja Krisztus kin
cseinek. Az apostoli küldetés erejében apostoli férfiak, püspökök és papok 
járnak köztünk Krisztus nyomaiban, tőle indul ki. Áz ő keze köt és old 
úgy, hogy a menn} ben is megvan kötve, vagy föl van oldva lelkünk kö
teléke. Ő a családatya, ki elsőnek osztja ki a kenyeret Krisztus házi népe 
közt. Övé a kulcsok legfőbb hatalma, melyek az tIstetiországa kapuihoz 
szolgálnak; ő eleven központja a hitnek s szeretetnek, ő kapcsa és feje 
a sok nyelvű s laju kereszténységnek; szóval ő Krisztus helyett áll és 
tesz, megteszi azt, amit a dicsőséges búcsúzó főpásztor bízott rá : legel
tesd az én bárányaimat, legeltesd az én juhaimat.

III. Tizenkilenc század óta áll már Krisztus helyett a keresztény
ség élén a pápa; áll, tanít, vezet, gondoz, imádkozik, szeret. Krisztus ál
dása van rajta s. kegyelme benne; különös gondviselése óvja s vezeti. 
Ha a gondviselés, útjaira tekintünk, melyeken Isten a, pápát vezette s 
fokról-fokra emelte s a nemzetek előtt dicsőségessé tette, örömtől meg
dobban szivünk, s nemes önérzet tölti el lelkünket. Látjuk ugyanis, hogy 
a római szentszék a keresztény nemzet, k történelmében az isteni tekin
télynek köztünk való trónja-s uralma. Döntéseinek á hit dolgába*, en
gedelmeskedik a világ. Tekintélye nem Rómára, nem egy országra vagy 
világrészre, hanem az egész világra kiterjed. Ahol az apostoli hitvallást 
mondják s a közönséges, katholikus: .anyaszentegyházat-hiszik,-ott tiszte
lettel s hódolattal viseltetnek sz, Péter széke iránt is ; ott a  papa nem 
idegen, hanem atya családja körében s szeretett pásztor nyája fölött. A 
faji nyelvi, nemzeti* műveltségi különbség nem ver éket közéje s közénk,

Mai lapunk g  adtai.
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- miután’a lelkek kapcsa. Krisztus hite s az 6 kegyelme kot össze minket 
• "vele ^tiszteletét az Istea hitünkkel-csepegtette belénk; k .nek leh íeben .a  

hit él, az tudja tisztelni s szeretni e hit pátriárkáját s oret. Nem --orla 
lát ózza' e'hódolatot' sem idő, sem tér; a kultúra -alacsony s'magas fokán 

r "álló népek, a néger rabszolga s a művelt htvo egyaránt tiszteli sz Peter 
•' 'székén-Krisztus helytartóját s benne azt a hatalmat, mely Istentől való,

-Ez a hit’ hódoltatta meg a népeket sz. Peter utódjának, ez a 
hit buzdította a nemzeteket, hogy a pápa lábaihoz tegyek le a szeretet 
s hódolat adóját. Létük alapjait e kőszálhoz kötöttek,- királyaik koronáit 
a szentszéktől kérték. Szent István királyunk is. II. Szilveszterjpapat sze
rették; óvták, segítették a magyar nemzetet; áldó s vcdo kezüket a .sz. 
korona, nemzeti s állami létünk e szent szimbóluma s _ egy ezredéves 
történetnek jótéteményei kötik ezer és egy szállal nemzetünket a papahoz,

a j é n a ia m . e n m f
íéiki -szemeink elé Szentséges Atyánk képét s fölébresztik bennunkalel- 

’ ' kés hit, a ’ragaszkodó tisztelet s a viszont áldozni tudó hala érzelmeit 
felséges személye iránt. Újuljon 'meg s erősbüljön ragaszkodásunk ez un- 
rieib révén is hitünk s egyházunk kőszálához. Töltsön el nemes, .bátor 
Öntudat, hogy e sáfár alatt élve Krisztus velünk való létet élvezhetjük; 
a nóoa feién látjuk a gondviselés síigárfényét, mely.biztat s hirdeti, hogy 
Krisztus van' velünk, nem félhetünk. Mint híT hazafiak pedig egyesítsük 
a hazáért lángoló szereíetünknek érzelmeit a hitnek lelhesülésével; csapjon 
e^ybe e két láng s gyulassza sziveinket hálás szeretetre X Pius pápa, sz. 
Péter, II. Szilveszter s a magyar hazát török-tatár ellen megsigitő pápák 
utódja iránt. ,

IV. A Jubileumi ünneplés módozataira nezve pedig a hovet- 
bezőket rendeljük: ___

1. Újuljunk meg mindenekelőtt lelkileg s e jubileumi ev folyamán 
szítsuk föl, ahol csak lehet misszió-ájtatosságokkal s a szentségekhez

■ való gyakoribb járulással lelki életünket, hogy mint az egyház--élő s -ön- - 
tudatos tagjai annál buzgóbban s érdemszerzőbben mulathassuk be 
imáinkat Szentséget Atyánkért.

2. Működjenek közre templom és iskola, szószék s iskolai
ünnepélyek a katholikus önérzer~ébresztésében. Fejtsük ki az Ur Jézus 
gondolatait s imádandó szándékait az egyházról s annak kőszáláról, a 
pápáról, hogy ismervén ezeket, az egyház s a pápa hű és lelkes fiainak 
bizonyuljunk. ............. ~

3. Főleg a városokban, iskolákban, oltáregyletekben, kath. körök

s ifjúsági egyletekben mutassák ki híveink szereltüket SzenlAtyánk iránt 
közösen Telajánlott, nyilvános sz. áldozásukkal, boldogulásáért fölajánlott 
sz misékkel. Járuljanak kivált a jubileum napján minél többen a szent 
áldozáshoz. Szentséges .Atyának'1 bizonyára nagy örömére szolgálna ha 
kimutathatnék az ájtatosságok s főleg az érte fölajánlott áldozások- szá

mál lj ' 4, Szentséges Atyánk anyagi támogatásának céljából kérjük s 
buzdítjuk k. híveinket, hogy ajánlják föl neki jubileumi péterfilléreiket. 
Ne maradjon ki senki a szeretet s viszonzás e kegyeletes művéből; lu 
mit adhat, ad jon; legven ez a jubileumi lerovása nemcsak, gyemeki sze- 
retetunknek, hanem a magyar nép nemzeti nagy adósságának, a pápák 
jótéteményeiért. Ez alkalomból figyelmébe ajánljuk k. kijeinknek a Péter- 
fillért gyűjtő szervező társulatokat, milyenek nálunk első sorban a Szent- 
lászló társulat. Ha minden katholikus csak egy-két fillérrel járulna a Szet- 
szék támogatásához, hathatós segélyben részesíthet nők Szent Atyánkat s 
módot nyújtanánk neki különösen a pogányok mégtéritésére, a missziók 
s a szegény templomok segélyezésére. ■ .

5. Ugyancsak ez utóbbi célból föl akarunk ajánlani Szentséges 
Atyánknak nem annyira drága, mint inkább jó és tartós anyagból készült 
s mindennapi használatra szánt egyházi ruhákat s szent edényeket, hogy 
velük minél több missziót, szegény templomot ajándékozhasson meg. E 
cél megvalósítására buzdítjuk az oltáregyesületeket s a hitbűzgalmi társu
latokat, a női, főleg a kolostori intézeteket, valamint minden rendű s 
rangú kath. híveinket is, hogy szént buzgóságban egyesülve méltó aján
dékkal tisztelhessük meg. Szent Atyánkat.

6. Szivünk s kezünk ez adományaival vonulunk aztán alkalmas 
időben Ő Eminenciája a bibornok hercegprímás vezetése alatt zarándok
latban Rómába, hogy ezzel is tanúságot tegyünk hitünkről s lelkes, 
gyermeki ragaszkodásunkról egyházhoz s pápához. -

7. Végül az aranymise napját mint közös ünnepet szeptember 
TS-ifca^-titéfl-HíövetTt^zö-Afasárnaporr—-^szeptember 20-án — üljék meg 
hazánkban híveink. Az előző (szombat) este az Urangyala után 4 órai 
harangzó figyelmeztessen Ő Szentsége jubileleumára. Vasárnapon mon- 
üassék ünnepi szent mise Te Dcummal, melynek végeztével kitett Oltárt- 
szentség előtt imádkozzanak a kivek a Szent Atya testi, lelki jólétéért s 
nemes szándékainak megvalósulásáért.

Így vallik majd ez ünnep Szentséges Atyánk vigaszára s hűséges 
gyermekeinek örömére; a mi örömünk az ő ereje, s az ő vigasza a mi 
dicsőségünk lesz.

Emlékezés Beethovenről.
:• (Folytatás.)

Az udvari énekkar egyik Heller nevű tagja 
egyszer Bethóven füle hallatára többek előtt ki 
kelt bizonyos éretlen kis zenészek ellen, akik 
képzelődésükben azt hiszik, hogy többet tudnak 
másoknál. Bethóven megértvén, hogy e megjegy 
zés reája vonatkozik, odalépett hozzá és egy 
fogadást ajánlott neki, hogy másnap a lamentáció 
alkalmával a templomban úgy fogja kisérni, hogy

„feldönti" őt s nem fog tudni tovább énekelni. 
Persze nagy kacaj követte e szavakat, s legjob
ban mülatott maga Heller, kinek zenei biztonsá
gához szó nenv férhetett. A fogadást elfogadta. 
Másnap nagy érdeklődés közepette kezdődött a 
mérkőzés. A fiatal orgonista mintha megfeledke
zett volna az előző napi eseményekről, annyira 
rendben ment minden — eleinte, inig egyszerre 
csak olyan különös, szokatlan módon kezdte 
modulálni a kíséretet, hogy alig pár üteny után 
elérte célját, megnyerte a fogadást a kis „zöld" 
muzsikus : Heller nem volt képes tovább énekelni.

És még hozzá a többieknek be kellett vallaniok, 
hogy teljesen megengedett módon, szigorúan a 
zeneszerzés szabályainak megfelelően kisárte az 
énekest. Ezért a szinte lehetetlennek tartott meg- 
aiázásért persze azonnel beárulta őt Heller a fe
jedelemnél, aki magához hivatta Bethovent.

A kis orgonista meglehetősen izgatott volt, 
mert érezte, hogy dorgálásra kell elkészülnie. 
Mily nagy volt hát meglepetése, mikor a fejede
lem igen kegyesen fogadta őt, egy tekercs ara 
nyat nyújtott át neki egy sikerült ballett-zene 
jutalmaként. De mindjárt ezután szigorú hangon

Goróék betege.
. — A Fejérmegyei Napló tárcája. —

Egészséges náció volt a Goróék famíliája. 
Nem ütött abba semmiféle kórság. Ha valame
lyiknek qz öregek közül elérkezett volna mégis 
a halála órája, hát meghalt ép erőben, egészség
ben. Egyiket a guta ütötte meg, a másik lefor
dult a padlásról és úgy szakadt a lélek ki belőle. 
De olyan, aki hétszám nyomta volna az ágyat, 
olyan nem akadt a famíliában.

. Böske volt az első.
r .Manó tudja, mi lelte azt a leányt, de hát 

olyan égészséges formája volt annak is mindig, 
hogy akár napestig csúszkálhatott volna mezítláb 
a jégen s még sem, lett volna szabad kikezdeni 
őt..a nyavalyának. És most tessék, ott fekszik a 
búbos kályha oldalán! Az arca most is olyan, 
mint a fakadó rózsa, hanem azért mégis féreg 
,rágódik az egészségén. Szegény gyermek akár
hányszor fölsóhajt annak a keserves rágásnak a 
nyomában.

Aztán csak most ne keveredett volna meg 
egyszerre az egészsége, most, mikor leginkább 
szüksége volna rá. Igenis, mert tetszik tudni, 
niert a Goróék Bözsikéje menyasszony, Péter

Miskának a menyasszonya. Kanya István lenne 
az első vőfélyé, kit maga választott ki magának, 
minekutána a vőlegényét meg úgyis édesanyja 
választotta ki neki.

Hanem hát úgy látszik, fucscs lesz a han
gos öröm és vigasság. Az a komisz nyavalya 
húzást tett a számításukban. Épen akkor ütött 
a gyerekbe, mikor édesanyja be akart indulni a 
vérosba apró szüüőért, manduláért. Innen-onnan 
már hozzá kellett készülni a sütéshez, főzéshez 
s lám épen, de épen akkor kellett leütnie az is
tennyilának.

Fázós hideg vette magát bele abba a le
ányba.

Goróné nem tudta, mitevő legyen már most. 
Menjen-e a manduláért, vagy megfütse talán a 
kályhát? Utóbbira határozta el m agát; megfu
totté, olyan tűsét rakott benne, ökröt lehetett 
volna sütni mellette. No de úgy is dukál az, 
mikor beteg van a háznál. ’

Meleg szoba, hevített tégla, meg főtt pö- 
szérce olyankor a fő. Kit ez a három meg nem 
gyógyít, annak hiszen pipadohányt sem ér már 
az élete, fosziásnak indult annál az utolsó szál 
is, mely lelkét még az ő földi porhüvelyéhez 
férceli. J

És Böskénél csakugyan szakadni készült

már az utolsó fétc. Dehogy használt a régi ki
próbált háziorvosság. A kályha ontotta a meleget, 
hogy meg lehetett volna bolondulni mellette, ha
nem Böske dunnával védekezett ellene, a hevített 
ellene, a hevített téglát lerúgta, a pöszércétői meg 
úgy köpködött, hogy meg kellett sajnálni sze
gényt:-Úgy látszik a gyomra sem igen bírja már 
az orvosságot.

Nem volt mit tenni. Doktort kellett hivatni. 
Goróék házába ugyan nem tette még a lábát 
semmiféle tanult felcser, de al egyszer nem le
hetett kikerülni. Lovas stafétát küldtek érte a vá
rosba azon meghagyással, hogy csak jöjjön, jöjjön 
minél hamarább, mert ha sokat késik, hát a lel
kén szárad a Böske fiatal élete.

A szülők hiszen nem valami sokat adtak 
az orvosi tudományra. Előttük állott a világos 
bizonyság. A hányszor még falujukban valami 
nehéz beteghez orvost hivattak, a kántor annak 
már előre megfaragta búcsúztatóját. S hogy el 
is búcsúztatta azután, azt a korcsmáros tudná 
legjobban megmondani, kinél nyolc-tíz strófát ren
desen megivott már elöljáróba. Szóval Goróék nem 
valami sokat reménykedték a doktortól, hiszen a 
patikában sok orvosság van, az igaz, hanem hát 
az a sok kotyvasztok összevéve se ér annyit, mint 
a pöszérce, attól ugyanis, mint mondottuk, meg

" 7  -w . v  • * - * - * * * .  - L  W  U  - E Z ,
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javai mit sem törődött.-Ezért egy kis városkába 
száműzte a fejedelem , a két kisebb testvérnek, Ká
rolyinak és Jánosnak, gondozása s  nevelése igy 
teljesen az idősebb Lajos vállaira nehezedett, aki 
e célból atyja fizetésének felét huzva az űdvar- 
tói, gyámatyai hivatásának valóban a legnagyobb 

-lelkiismeretességgel felelt meg.
Ezalatt ő maga ernyedetlén szorgalommal 

folytatta nemcsak zenei /tanulmányait, hanem más 
irányban is iparkodott ismeretéit" gyarapítani, hogy; 
hiányos iskolai képzettségét kipótolja.
; A legnemesebb .tápot nyerte az ifjú lelkének 
ezén törekvése egy finom lelkületű előkelő család
dal való gyakori érintkezésben.Breuning udvari taná
csos özvegyének háza volt az, melyet Beethoven 
igazi otthonának mondhatott, melynek fennkölt 
szellemi légköre varázslatos vonzerőt gyakorolt 
a minden nemes és szép iránt fogékony ifjú 
lelkére. A 3 fiú testvérként szerette őt s ez a 
család volt az, melynek körében, amint későbbi 
éveiben is gyakran hálásan említette, életének 
legboldogabb óráit töltötte. ■

(Folyt, köv.)

U J D 0 N S Á G 0 K. J—  Személyi hír. ProhászkaOüok&r 
dr. megyéspüspök .az adonyi iskolatest
vérek ujonan épített iskolájának felavatá
sára Adonyba utazott.

— A hadsereg köréből. Beleznay István 
honvédőrnagyot a király a 8. ezrzdhez Lúgosra 
áthelyezte, Brunswick Lajos helyeztetett Nyitrá- 
ról. Bittó Gyula- századost pedig a negyedik 
zászlóalj parancsnokává Nyitrára nevezte ki.

— . Lapunk mai vezető cikke a keresz
ténység ősz fejének, Krisztus földi hely
tartójának fenséges ünnepére X. Pius pápa 
jubileumára hiv fel. A gyönyörű, mély
ségekkel és fönséges gondolatokkal telt 
cikkeket megyéspüspökünk, dr. Prohászka 
Ottokár irta apü sp ök i kar megbízásából 7

—  A váli Vajda-szobor. Vajda Jánosnak, 
a jeles költőnek szülőföldjén Válón, 20 án orszá
gos ünnepségek keretében szobrot fognak állítani. 
Az ünnepségekre meghívták a kormányt és az

összes irodalmi egyesületeket is. A Vörősmarty- 
kör' részéről Szűcs Jenő alispán és Zslai-Mifciály 
főgimn. igazgató jelennek meg az ünnepségeken.

—  A husdrágaság. A közgyűlés erélyesen
szólt bele a husdrágaság sokáig húzódó mizériáiba, 
határozott formába öntötte a közönség kívánsá
gát és valljuk meg. őszintén, még alig történt 
valami a  husdrágaság leszállitásában. A közgyü- - 
lésből kifolyólag a város törvényhatósága, felhi- 
vast intézett a mészárosokhoz, amelyben, érté
sükre: adta, hogy ha a kívánt mértékben nem 
szállítják le a húsárakat a tanács haladéktalanul 
felállítja a  hatósági mészárszéket. Azóta hetek 
tellettek e l ; a mészárosok nem feleltek a felszó
lításra. s maradt minden.a régiben.-A tegnapi
tanácsülés újra kezébe vetteva .dPÍSPt és, -r  ,nem 
hatósági ̂ mészárszékét állít''fel, hanem bizpttságot 
küld ki a szükséges előlerjesztések ‘ .megtéí|élére. 
Kiváncsiak vagyunk, hogy ezzel megelégszik-e 
majd a jövő közgyűlés?

— A Fejérmegyei Tűzoltó-Szövetség holnap
d. e. 9 órakor tartja közgyűlését a vármegye
házán. ' ' ' , ;

Városy érsek és a demokraták. A- vasár
napi budapesti tüntetésen a  vkéz cucilista jerme- 
kek ugyancsak kitettek jnagukért. Hogy ̂ diivek 
maradjanak születésükhöz, minden papot leköp
ködtek. A szelid lelkű jóságos Városy Gyufa dr. 
kalocsai érsek felé is köpködtek a mennyire ki
teleit tőlük. A jóságos érsek, a ki egymaga több 
jót tett a szegény emberekkel, mint az egész 
Rotschild família, a zsidó jerekeknek ezt a gya- 
lázkodást a maga szokott alázatosságával fogadta 
s igy szólt; .< .

— Nem is hiszik ezek a támadók, hogy 
gyalázkodásuk mennyire fölemelt engem. Tudói
kon és akaratukon kívül Krisztus Urunkhoz 
tettek hasonlóvá, akit szintén leköpdöstek a zsi
dók azért, mert az igazságot hirdette. Ennyit meg 
sem érdemeltem.

—  Az első 8zékesfe8fehérvári közöskonyha
— mint értesülünk — szeptember elseje óta a 
tagok legnagyobb megelégedése mellett működik. 
Okulva ugyanis az eddigi tapasztalatokon, a 
vezetőség sokkal nagyobb gondot fordít az ételek 
ízletességére, mint azelőtt. Amint ennek híre ter
jedt s az is köztudomású lett, hogy a közös-

1908. szeptember "í9:;

kérdőre vonta, hogy hogyan és miképen történt 
az az eset, -melyről•megütközne', hallót.

'  -Bethoven őszintén elmondta aZ egésznek 
keletkezését ■ s hogy most érzi csak, mily hely
telen volt tőle a  templomot mérkőzésük szinnelyévé 
tenni. A fejedelemnek tetszettek a keresetlen sza
vak s az igazi sajnálkozás az elkövetett hiba 
miató mosolyogva nyugtatta meg a_z ifjút, hogy 
most látja, nem is annyira hibá^ a dologban, m int. 
ahogyan ő képzelte : ámde7 azért büntetést ML; 
reá rónia, és pedig száműzi udvarától egy időre 
— Bécsbe. • -

Bethoven nem hitt füleinek. Becsbe ! a ze
nei életnek központjába, hol a legjelesebb, nagy
nevű mesterek élnek, akiknek tanítványa lehetni 
szivének legforróbb titkos vágya volt.

-------- -^H isz^ez  -rrenrlehet büntetés, ez jutaíom
fenséges u r ! legszebb álmaimnak váratlan meg
valósulása !'-• ••
, A fejedelem, elrejtve mosolyát rendreuta- 

_sitja, miszerint nem_hitte volna, hogy udvarától 
való eltávozását még jutalomnak tartja, holott 
minden más az ő helyében érezné a büntetés 
súlyát. De látva a-szerencsétlen Bethoven zava
rát és kétségbeesését sietve hozzátette, hogy 
megbocsát neki és kívánja, hogy jól érezze ma
gát és csak használja ki alaposan az időt Bécs- 
ben. Ezek után eíbocsátá a boldogságtól ra
gyogó ifjút._____ 1 _ \

így beszéli el Hoffmann Károly az- esetet 
kedvesen megirt könyvében.

Tény az, hogy Beethoven egy évet Bécs- 
ben töltött, mely tartózkodás azonban nem ha-

• gyott mélyebb nyomot zenei fejlődésében. Ezen
időszak alatt találkozott egyszer Mozarttal, akivel 
szorosabb érintkezésbe ugyan nem lépett, de a 
génié felismerte a  másik géniét, bár. meg
nyilatkozásuk homlokegyenest ellenkezett egymás
sal ; amikor is Mozart ezen szavakat mondta 
többek előtt, miután a 17 éves Beethoven improvi- 
satióját hallotta a zongorán : •

—- Erre~vigyázzatok, ez a fiatalember még 
beszéltetni fog magáról 1

• Sajnos, alig egy év leforgása után a szo-
• moru családi viszonyok, anyja súlyos betegsége 

visszahívták szülővárosába. Orzőangyala, az imá
dott jó anya, kinek szelid, csendes lénye az 
aranyszívű de érdes természetű fiúra mindenkor 
áldásos befolyást gyakorolt, rövid idő múlva örök 
álomra hunyta le szemeit s ez időponttól kezdve 
az életnek komoly iskoláját járja a mély érzésű 
ifjú. Atyja a teljes züllés útjára lépett, s család-

kellene gyógyulnia, kinek még jussa vagyon az 
élethez. Csakhogy az emberek megszólnák őket, 
ha nem orvossal múlatnák ki a beteget a világ
ból. Azért kellett hát Böskének orvos.

-  —És az orvos jött is. Lóhalálában jött. Mi
- kor azonban a beteg meglátta, tekintettel me

resztette két szemét Gorónéra. '
— És ez volna az a halálos beteg ?
— Igenis, kérem alázatossággal, tekintetes 

uram, ő volna az. Iszonyúan utolérte a boldog
talant a nyavalyája. Mit gondol, édes dok
tor uram ? . . .

— Mindjárt, lelkem, azonnal megvizitálom ...
Megfogta Böske szép' fehér kezét s a pul-

zását tapogatta.
— Rendes, egészen rendes, szólt végre az 

orvos, inkább maga elé beszélve, mint az anyá
nak. De Goróné meghallotta s hogy meghallotta, 
azonnal kifakadt.

— Jaj, dehogy lehet az, kérem, rendes, 
mikor nem rendes. Hiszen csak a formájáról is 
látja már a,szegény gyereknek, hogy innen onnan 
egészen eínyüvi már a fájdalom I
, —- Micsoda fájdalmai vannak?

— Micsoda fájdalmai ? pattant föl az anya 
kicsit boszusan, ; hiszen doktor ur létére csak lát? 
hatná, hogy fáj szegény teremtésnek mindene. 
Majd a derekát járja a fájás, majd a hátába nyi
lallik a szegedés, azután meg fogja magát és kö
rüljárja a boldogtalannak egész testét a láb t. nagy
i já tó l  kezdve föl a jobbik lapockáig, ott aztán

-megmarad addig, rnig csak teljesen ki nem ve- 
szekedi magát; A legnagyobb keserűség meg mégis 

■ a ■ szivében lehet a gyereknek, mert tetszik 
tudni, menyasszony ám a lány ; egy hét múlva 
kellene megtartanunk a lakodalmát s lám épen 
most kellett kidőlnie. . .  De mit szól hozzá édes 
doktor Ur ? J ' '

— Azt, hogy semmitől se tartson, Goróné !
Kigyógyitjuk a lányt a lakodalom napjára, mint 
a pinty. Szép menyasszony lesz még belőleld 
Böske lelkem, fordult a beteghez. _______

Hanem a lány száz ráncba szedte a hom
lokát s olyan morc tekintettel fizetett az orvos 
biztató szavai fejében, hogy szinte csúnyaság volt 
tőle. S abban a tekintetben mintha b :^ke  dac 
is rejtőzött volna.

Az orvos gondolkodni kezdett, huné; a Go
róné megzavarta-:

— Hát ha úgy gondolja, doktor ur, akkor 
persze be kell mennem a városba bevásárlások 
irányában intézkedni. Egy hét mindössze a világ, 
az pediglen koldus kevés az olyan lakodalomhoz, 
hol hosszú szekérszám jön az atyafiság, rokon
ság . . .  És csakugyan biztos benne doktor ur, 
hogy a sok pecsenye, kalács és más mindenféle 
jó nem megyen majd veszendőbe?

— Biztos, biztos, olyan biztos, a mint hogy , 
buzogánygomb van a kendfek templomtornyán.

Böske beteg létére fölaevetett. Fájón hang
zott a kacagása. Csak az orvos érezett ki abból 
a  nevetésből sértő gúnyt, bántó keserűséget. Szinte 
kezdte magát rosszul érezni. Olyan beteget még 
nem ért, milyen az a Böske. Ott fekszik. Arca 
virít, mint a pünkösdi bazsarózsa, érverése ren
des,; láza csöpp sincs : eleven; ördög fundálja ki 
annak a betegségét. S azonfelül még mintha mó
kázna az emberfiával. Mert hát az a nevetése 
meg már mire való volt ? Nyilván a doktort akarja 
vele kifigurázni. • '

Úgy magyarázta ki a dolgot Goróné:
— Tévedni tetszett, galambom doktor ur, 

a buzogánygomb a bogárdi templom - tornyán 
van, igenis a kálvinisták tornyán, merthogy a 
mienken dupla-kereszt vagyon.

Böske megint rágyújtott a bántó kacagására

s az orvos ajkába harapott. Azt hát az egyszer 
elhibázta. No de- annyi falun hordozzák meg 
nap nap után, hogy bele kell bódulnia, ha azt a 
sok templomtornyot az -eszében mind—nyilván 
akarná tartani. S hogy utóvégre gomb ide, gomb 
oda, az az egyszer mégis mindenhogyan bizonyos, 
hogy Böske ármányos teremtés. Hanem hiszen 
v árj! Kigyógyitlak a nyavalyádból, hogy teljes 
világéletedben megemlegéted a nyavalyás voltodat.

Kicsit mintha kezdett, volna már rémleni 
előtte a  leányzó baja. S az a feaj; épen olyan, 
hogy legbiztosabb medicinája van az orvosi 
könyvekben.

— No lelkem Goróné, — kezdte a doktor,
— mondok egyet, kettő lesz belőle. A kend 
leánya féllábbal már a sírban van ugyan, de tía 
megteszi, amit mondok . . .  '

— Megteszem, meg lelkem, — fakadt ki 
sírva az anya. Jaj leányom, édes leányom !.

— No hát szapulósajtárt hamar a szobába! 
Töltsék meg hideg vizzel, hogy megvacógjon a 
foga,, mikor a leányt bele ültetik. Öt-hat fürdő 
visszaadja neki az egészségét, arról jót állok.

Goróné csak ámult-bámult. Hogy a dok
torok imák méregdrága patikaszert, melyik se 
nem árt, se nem használ, arról volt tudomása. 
De hogy szapulósajtár hidegvíz is bénnfóglaltas- 
sék az orvosok tudományában, az roppant újság 
volt előtte. Azután meg sem tudta fogni, mire 
lehetne jó az a hidegfürdő ? Csak épéh hogy 
szemközt nem nevetett a  bolond doktorával. 
Hiszen ha mar bolonddá akar valakit térink tegye 
lóvá az oktalan városiakat, azok fürdőzhetnek 

, farsang közepén, hanem falun a z . utolsó iskolás
gyerek is tudja, hogy a fürdés csak nyári időben 
esik jó l; úgy június-augusztusbáti válik az be 
legjobban. S lám ők a beteg Böskét ültessék 

I jegesvizbe 1 Brrl A hideg kirózná a lelkét,
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konykénak- nincs, adóssága, sót * * n«ntegy 1SOO 
korona 1 értékű_ vagyona énnteüwntt . inef ® n' 
nagyobb - számban kezdtek jekmtkeznt a  la» ^  
közé -leendő - fölvétel végeit E& ^  érdeklődés 
indította ,a ‘ közöskonyhét arra, feoajy a  napokban 

, tartott közgyűlésén elhatárolta, fetigy a  jövőben 
csak! korlátolt számban v a s  ISI tagokat s leg
feljebb 30 adag ételt fog etöáBitaos, mert meg
győződött arról, hogy a nagy mennyiség, o0—bO 
tdag előállítása csak az kiesesség rovására lehet
séges. holott az előáUiláa költség aránylag akkor 
sem 'kisebb. Most meg több adagra lehet elő
jegyezni . azonban a 30 adagon túl senkit sem 
vesznek föl, mart a kozOskonyha üzemét a meg
állapított határon túl a jelzett okokból nem fogja 
kiterjeszteni.

— Tüdöbajosokat gondozó intézet. A Piros- 
aima-utca 3 számú házban emberbaráti célokat 
szolgáló intézet minden vasárnap d. e. 11 -től 
j z-ig a videii, csütörtökön d. u. 6-tól 7-ig Székes
fehérvár jelentkezőit fogadja. A megyéből érke- 
voknek, ha orvosi utalványt hoznak magukkal, 
az útiköltséget is megtéríti a tudóbajosokat gon
dozó intézet.

— Műkedvelői szinielőadás. A magyarországi 
munkások rokkant- és nyugdíj-egyletének helyi 
fiókpénztára f. évi október hó 18-án özvegy és 
árvaalapja javára a városi színházban mérsékelten 
leszállított helyárakkal. Színre kerül: A vörös 
sapka c. népszínmű.

— Országos vasutas-bank. Nagyfontosságu 
terv megvalósításához fogott a magyar szent 
korona országéinak vasutas szövetsége. Arról van 
szó, hogy a vasutasság érdekeinek hathatósabb 
és eredményesebb szolgálatára, az országos va
sutas társadalom egy részvénytátsasági alapon 
tervezett pénzintézetet állít fel, még pedig, hogy 
a részvények a kis javadalmazásuaknak is hoz
záférhetők' legyenek, 50 koronás névértékben 
történnék a kibocsátás. A részvények jegyzésére 
való felhívást a közönség körében is terjeszteni 
fogják. Az alaptőkét egyenlőre 500.000 ! oro- 
nában állapítják meg. A debreceni kerületben már 
kildflc hónapja alakult egy vasutas takarékpénztár 
200.000 koronányi alaptőkével, mely teljesen élet 
képesnek bizonyult és mérlegét szépnyereséggei 
zárta. Alaptőkéjét most 1,000.000 koronára emeli, 
ami már Biztosítva is van.

’ A vasutas-szövetség székesfehérvári fiókja

"'"XsakKpgy ’áz orvos ífő volt készülve erre 
az ellenvetésre. Félre hívta Gorónét s amúgy 
csöndesen Súgta a fülébe :

A béteg| azonban' előre kapálózol! ellene. 
Szidta a buta doktorát, m inta jégeső. Pár órával 
előbb alighogy néhány fohászkodást mert meg
ereszteni s iám 1 most egyszerre kerepelt a szája, 
mint la kupi málom. Ha minden jókívánsága be
teljesedik, akkor‘hat az orvost a januáriusi hideg 
dacára ‘'agyonveri útközben az istennyila.

Goróné azonban nem engedte magát kapa 
citálni. Próbát akart tenni mindenáron azzal a 
különös medicinával.

Enayit mondott az orvos mindössze s 
azontúl szóba sem állott már Gorónéval. Szépen

*odább állott.
Szavai azonban szeget ütöttek Goróné fejébe. 

Nem tudta, hogyan értette a doktor, de valamelyest 
mégis kell neki konyitania a Böske bajához, 
különben nem hozta volna a betegségét a lako
dalommal összefüggésbe. Mert hát összefüggésben 
van vele,. az szent igaz. Biz Isten az a sajtár 
hidegyiz lészen még az akaratos lelkemnek az 
orvossága.’

. T- Ne.veszekedjék, lelkem, mert azt az 
: egyet elhiheti nekem, hogy anélkül a hidegfürdő 
^nélkül a Péter Miskával nem etetnek lakodalmas 
kalácsot:: folt se válik a szándékolt házasságból. 
‘ ' Behozták a jeges vizet s azután biztatták
Eöskét, ne- tartson semmitől, csak'üljön bele. 
-Hanem,'BöSke azt mondta, hogy nem evett me- 

- szét.. Üljön bele, akinek elment a  hajaszáia, de 
ő; Cöak-nem ül. 'Mikor aztán Goróné az urával 

•Oftytitt erővel kezdte vonszolni szegény erőtelen 
. altkor -Böske rúgott, harapott es olván

ez ügyben ülést tart A mozgalom iránt a va
sutasok közt hagy az érdeklődés.
„ " -  Iskolaszéki ülés. Ma d. u iskolaszeki 
ülés volt-a városházán Czapáry László dr. elnök
lete alatt.* Jelen voltak: Bilkel Ferenc, - Dieballa 
György,- Gáncs-Jenő, Hübner Karoly, Keretces 
Lajos dr., Kuthy József dr, Lauschmann Gyula 
d r, Miklós Géza, Paál József, Pálfy Karoly, t  ausch 
Ráfáel, Szirbek József, Tóth Artúr, Weisenfeld 
János, Zalay; Mihály. . • , , „Az ülés r legfontosabb targya Almassy Fe
renc kérvénye volt, amelyben egy esztendei sza
badságot kér. Ugyanis Budapestre ideiglenes 
megbízatást kapott. Ú lemondana a vezetota- 
nitói előnyökről, fizetésről, lakásról stb. és no
vember 1-én kiköltöznek; az ó helyettesének fi
zetése az ő fizetéséből kerülne ki. Az iskolaszék 
egyhangú örömmel es hely esiéssel fogadta Al- 
mássy kérelmét. Az tsivolaszéki tagok általában 
és egyenkint kifejezték a fölötti örömüket, hogy 
boldogoknak érzik magukat, boldognak nevezik 
a várost, hogy ily módon Almássytol megszaba
dul s igy vége lesz az általa keltett soknemu 
kavarodásnak. Kimondotta az iskolaszék, hogy 
Almássyt örömmel elbocsajtja egy évre, de úgy, 
hogy a feltételeket ö szabja meg, hogy elbocsá
tása és helyettesítése a városnak egy garasaba 
se kerüljön, az esetleges csalódások elkerulese 
céljából közjegyzői okiratot iratnak vele alá.

Az iskola vezetőjének kijelölését az iskolaszéki 
elnökre bízta az iskolaszék. ---------------

A kertészeti szakiskolához a mérnöki hivatal 
terveket készített, a melynek kivitele 29,564 ko
ronába kerül. Erre az államtól segélyt kér, s az 
építést csak akkor kezdi meg, ha az államtól a 
segély megérkezik.

— Fegyelmi. Rcé István főkapitány és Ma
ron István számvevő a múltkori király fogadás 
alkalmával öszeszólalkoztak a melynek egy kel
lemetlen hírlapi cikk lelt a folytatása. A mint 
halljuk — a főispán Maron István ellen fegyelmi 
vizsgálat megindítását rendelte el.

— Tűz a cisztercitáknál. Ma reggel meg 
döbbenve vették észre a járó kelők, hogy a cisz
tercita rendház iskola-utcai felének pincéjéből 
erősen jön a füst. Nyilvánvalónak látszott, hogy 
a pincében lappangó tűz ömlik el. Értesítették a 
tűzoltókat akik egesz apparátussal jelentek meg 
a hely szinén s láttak neki az oltásnak. Nem sok 
dolguk akadt. A pincében üszehalmozott gyalu- 
forgács és fűrész por égett senyvedő lassú tűz
ben. A tűz oka még eddig ismeretlen.

teniök, különben a fel falu összecsődült volna 
szegény Böske orditásának a csodájára.

Eleresztettek tehát, de Böske, ki féllábbal 
már a sírban volt, nem feküdt vissza többét az 
ágyába. Magára kerítette a piros viganóját, pánt 
likás kék pruszlikját, szép két varkocsba fonta 
holló haját s azutan odaállott szülői elé.

— Hallja-e édes anyám ? kezdte, fejét büsz
kén hátravetve.

— Menjen be a városba- cukorért, apró 
szőlőért, manduláért s azután keresse meg a 
doktort. Mondja meg neki, engem hiszen meg
gyógyított a bolond eszével, hanem lakodalom 
azért mégsem lesz. Százszor beleugrom inkább 
abba a kádravalu hideg vízbe, hogysem Péter 
.Miskához hozzam njek. Megértett engem édes 
anyám ? Különben meg a doktor urat szépen 
tiszteltetem. Megmondhatja neki azt is, imgy ne
kem ez életben nem rendel több orvosságot.

Erre a kijelentésre hatalmas haddel-hadd 
következett Goróeknál, a vége azonban mégis 
az lett, hogy Goróné bement a városba apró 
szüllőért meg manduláért. Egy hét múlva lako
dalmat tartottak, csak a vőlegényt cserélték fel a 
vőféllyel. Előbb Péter Miska volt a vőlegény, 
Kónya István meg a vőfély, most azonban for
dítva csinálták a dolgot és mennyire jól csinál
ták, az eléggé kiviláglik abból, hogy Kónyáéknak 
sem a testi épségébe, sém boldogságukba nem 
ütött semmiféle 'kórság. Mire azután a természet 
rendje szerint' végre ép erőben, egészségben mégis 
meghaltak, a  boldogságuk akkor se pusztult 
el azt elvitték magukkal a túlvilágra.

: ■ Kincs István.
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—  A Mozi mint mindig,' most is legszen
zációsabb képeket mutatja be. A Mozi igazgató- 
tuiajdoúosa mindig azon törekedett, hogy a közön
ségnek minél nagyobb élvezetet nyújtson.' így e ' 
22 tői kezdve minden kedden’és pénteken katona
zene lesz. -^M inden  szombaton este 6' órakor 
ifjúsági előadás, vasár- és ünnepnap két előadás 
es'e 7 és 9 órakor. - ‘ '

—  A bühtetés felfüggesztése. .A belügy
miniszter a bűnvádi novellával, kapcsolatosan 
rendéletet intézett a törvényhatóságokhoz.; A ren
delet intézkedik arról-, hogy az elsőfokú közi- -j 
gazgatási hatóságok kötelesek felfüggesztő ité- -
leteiket a" másodfokú hatósághoz haladéktalanu. 
felterjeszteni. Ha a közigazgatási hatóság vala- ;,s 
mely rendőri ügyből kifolyólag büntetés felfug- 
gesztését megokolnak tartja, köteles az ira
tokát — határozathozatal végett — a királyi bi- v,;, 
rósághoz áttenni. A törvényben meghatározott ?
próbaidő alatt az elitéit megfigyelése szintén a 
közigazgatási bizottságokhoz tartozik. ,

ALKALIKÜS NÁTRON LITHIONOS GYÓGYVÍZ
Orvosilag ajánlva: húgysavas diathesis, köszvény, cukor
betegség, gyomor. vese és húgyhólyag-bántalmaknál stb.

ü r ít  -üdítő és borviz páratlan.
Bővebb felvilágosítással szolgál a . .

Központi iroda: Budapest, V., Lipót-körut 29  
F ö r a k t á r :

S I M O N  G Y Ö R G Y  és K O Y Á T S  P Á L
uraknál Székesfehérvár.

KAPHATÓ: gyógytárak, drogériák és  füszer- 
üzletekben.

— Az asszonyi szépség. Mikor legszebb az 
asszony ? Erre a kérdésre nehéz megfelelni, mert 
minden egyes embernek más az Ízlése. Az egyik
nek akkor tetszik a nő, a mikor az első m e
nyecske éveit éli, a ̂ másiknak, ha m á r a  harmin
cadikat meghaladta. Van, a kit csak a fiatalság 
bája vonz, mig sokan a komolyabb és érettebb 
asszonyokban gyönyörködnek. A legkiválóbb tulaj
donsága egy szépnek mondott asszonynak: a 
szeretetre méltósága. Ez a tulajdonság az évek
kel csak fokozódik. Az érettebb korban levő 
asszony — föltéve, hogy okos is — a szeretetre- 
méltóságával mindenkit le tud bilincselni. A leg
jobb és leghathatósabb szépitőszer : az észszerű 
és egyszerű életmód.

— Ami jól Ízlik, az a szervezetnek rendesen 
hasznosabb, mint a visszatetsző dolgok, különösen 
gyógyszerek, A „Scottféle Emulsió" feltétlenül 
jó izü, könnyen emészthető összeállítása a csuka- 
máj-olajnak, melyet gyermekek is előszeretettel 
vesznek, kapható a gyógyszertárakban.

— Elfogott csaló.< Üzletről üzletre -járt a
napokban városunkban egy uriasan öltözött fiatal 
gavallér. Első sorban a . Knazoviczky-féle divat
ke reskedésbe látogatott be, hői kesztyű-vásárlás 
címén és leple alatt mintegy 90 korona értékű 
kesztyűt zsebeivel, mig az üzlet személyzete más 
irányban volt elfoglalva. A Deutch féle divatáru 
üzletet hasonló' módon károsította meg 30 korona 
erejéig. Sikerült kísérletei után. a Kossuth-ü’cai 
Zakariás féle...kereskedésbe látogatott be, itt azon
ban gyanúsnak tűnt fel viselkedése; Zakariásék 
rendőrért küldtek s a rendőrség, kezére játszották 
a titokzatos fiatal embert.Beismerte, hogy kesztyü- 
lopáss.al több üzletet károsított meg, a -kesztyűk 
egy részét azonban már áruba bocsátotta. Le
csukták a rendőrségen, * -

FJNb00000070
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. — Szőlövétel. Kolb Ferenc nyugalmazott
mozdon-. vezető megvette az Andiássy-uton levő 

■ Szeldu fele szőlőt'4000 koronáért. ' ■
— Állami mének elárverezése. Az állami 

lótenyésztő intézetekből kisorolt számfeletti kancák 
és heréitek a székesfehérvári, debreceni és sepsi
szentgyörgyi méntelepekból, továbbá a kisbéri, 
mezőhegyesi, bábolnai és fogarasi ménesekből, 
Budapesten a „Tattersaal" Kerepesi-uti helyisé
geiben 25 én, esetleg folytatólagosan 26 án elár- 
vereztetnek. - .

ellensúlyozásául tessék SCOTT-féle Emulsiót 
használni, amely a vért gazdagítja és a test 
húsát szilárddá és egészségessé teszi.

k SCOTT-féle Emulsio
egyaTant hatásos fiatalnak és öreg
nek. A gyors javulás meglep és 
kielégít. .

Próbálják meg
és meg fognak erről győződni, 
mint ahogy ezren és ezren győ
ződtek meg róla az utoló 32 év 
lefolyása alatt.

Egy eredeti üveg ára 2 k. 60 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

Az Emuláló vá
sárlásánál n 
SCOT.T-fclu 

m ódszer védje
g y e t— a halászt 
— k érjük  figye
lem be venni

— Tolvajok a szőlőben. Tóth István, Pál 
Sándor és Graczer Antal alsóörsi legények el
kalandoztak a zsámbéki határba, hogy ott meg
vámolják a dús szölőfürtöket. Gálád műveletük 
csak félig sikerült ; a pásztor Somogyi látván, 
hogy nem tudta utolérni őket, utánuk eresztette 
puskájának töltényeit. Midhármojuk súlyos sebe
sülést szenvedett. Az eljárás megindul.

Zeneiskola! Van szerencsém az igen 
tisztelt szülők szives tudomására hozni, 
hogy zeneiskolámba (Távirda-utca 21. sz. 
saját ház) a tanítványok felvételét f. évi 
szeptember hó 1-én megkezdem. A zene
iskolába kezdő': és haladok felvétetnek 
mindkét nemből; hegedű, zongora, cimba
lom és ének tanfolyamra. Tandíj mérsékelt. 
Az oktatás az orsz. m. kir. Zeneakadémia 
tanterve szerint történik. —  Tisztelettel 
J ám bor Zsigmond zenetanár.

— A búcsúban. A f. hó 15 én Szolgaegy
házán 'tartott búcsú nem múlt el véres összekoc
canás nélkül. Drohapolcsek József és Bognár Jó
zsef a tán<j hevében összekaptak s a búcsúi nép 
nagy mulatságára verekedést rögtönöztek. A ke
délyes verekedés nagyon komoly eseménnyel 
végződött. Drohapolcsek József haragra lobbanva 
székhez nyúlt s azzal úgy verte végig kimerült 
ellenfelét, hogy a karját eltörte. Még bicskát is 
rántott a felbőszült legény s azzal Bognár Józsefet 
halálra szurkába. Bevitték egyik Budapesti kór
házba, életének megmentése azonban aligha fog 
sikerülni.

— Holttest a vasúti töltésen. A bicskei va
sútvonal töltésén Bicske közelében egy titokza
tos holttestre bukkantak. Fején és mellén könyebb 
sebesülés volt észlelhető, de kizártnak látszott, 
hogy a sebesülést a' vonat kerekei okozták. Ki
bontották ruháit, amelyekben kilétét felderítő

. .5

iratot is találtak. A holtest egv sziléziai illetőségű 
gyári munkás holteste volt. Zsebében egy filléres 
pénzdhrabot találtak. Ez a pénzdarab némi ut- 

: ha igazítással szolgálhat a . titokzatos esetben. 
Egyesek azt hiszik, hogy a munkás rablógyilkos
Ságnak .esett áldozatul .a vonaton, hogy á gaztgt- 
titokbau maradjon ,a gyilkosok kidobták a vonatt 
bol a hullát, mások szerint az áldozat véletlenül 
esett le a robogó vonatról; töltésre s a nágy 
esés következtében lelte halálát. Á rendőrség erő
sen nyomoz, hogy felfedezze a titokzatos eset 
rejtelmeit. .

—  Elöleges jelentés. Tisztelettel tuda
tom a mélyen tisztelt közönséggel, hogy 
november 1-től a régi. kereskedelmi iskola 
tornatermében állandó .

tánctanfolyamot
nyitok. Diákok részére d. u. 5 órakor, fel
nőttek részére este 8 ófakor. A közönség 
éveken át tapasztalt pártfogását újból bi
zalommal kérve vagyok kiváló tisztelettel 
Bauer Antal tánc- és illemtanán

— Párosélet. Trauba József budapesti vil
lanyszerelő ismeretséget kötött Budapesten egv 
Iszkaszentgyörgyről felvetődött kis leánnyal, Brez- 
no Juliskával, akit teljesen magához láncolt a 
szerelem kötelékeivel. Már a jegyváltás is meg
történt, csak a szülői áldás hiányzott az általános 
boldogságból. A két szerelmes elhatározta, hogy 
hazautazik Iszkasaentgyörgyre, a szülői áldásért. 
Utjok városunkon vitt keresztül. Itt azonban egy 
kis baj esett a kréta körül. A vőlegényjelölt be
tekintett egyik boltba vásárolasa s gyanús alakja 
rendőri feltűnést keltett. A városházra vitték, hol 
múltja után érdeklődtek, a rendőri albumban fo
tográfiájára leltek. Őkelme egyszerű körözött 
alak, akinek a lelkiismeretét 4 rendbeli lopás, be
törés terheli. Őt egyenlőre fogva tartotta rendőr
ségünk a kis Juliska pedig .most szomorú könye- 
ket hullaszt feldúlt boldogságának romjain.

Mr. Charles Lyon, líi tizenegy éven 
át Prof. dr. Árkövy (fogorvos) asszisztense 
volt, minden szombaton rendel a „Magyar 
Király" szállodában.

t - — , Szerencsotlonség a bányában. Endních 
János helybeli 45 éves főldmives a Rácbányában 
dolgozott. Munkája közben oly szerencsétlenül 
esett a kövek közé, hogy egyik keze eltörött.' A 
Szent György-kórházba szállították,, hol gondos 

■ aP°|ás • alá vették tört karját. Endnich szerencsét- 
fenségének előidézéséhez hozzájárult az is:.hogy 
egy kissé többet hajtott fel az itókából 'nehéz 
munkája .előtt. . f  '.:1 .

Anyakönyvi statisztika. 2
1908. szeptember hó 12-től szeptember hó 19-ig

Születés. Született: 11 törvényes fiuf 9. leépy,2̂  tör
vénytelen fiú, 0 leány, 6 halvaszületett törvényes fiú 9, leány 
0, törvénytelen fiú 0, leány -0. Összesen 22. ‘ . .

Halálozás. Elhalt: 7 éven aluli Ö törvényes .f iir jl  
leány, 7 éven felüli 5 férfi, 7 nő. Összesén'13. ' ‘......... '

Eszerint a születés aTfialálozésTB-eí múlja felül. T

_ Meghaltak. Özv. Pokorni Józsefné, Hatala Anna r. k. 
60 éves, Salétrom-utca 12.,— Bóka Ferenc r .k .  napsz.,56 
éves, Szent György kórház. — Berzsenyi Gusztavne ref. SÖ 
éves, Kígyó-utca 19. — Özv/'Véber Károlyné, Pintér Anna, 
r. k. 78 éves, Rákóczi-utca 14. — Dinák János ref. -nap
számos 87 éves, Szerit György kórház. — Szabó .István r. 
k. asztalossegéd, 66 éves, Könyök-utca 4 . —; Vadász Katalin 
r. k. 72 éves, Rác-utca 7. — Jubal Katalin r. k. 83 éves, 
Palotai-utca 24. - -  Benczik Gyula-ret-17 éves, Széni György 
kórház. — Özv. Lasics Istvánná, Sebő Mária, ref. 09 éves, 
Szóchenyi-utea 29. — Özv. Tujner Józsefné, Kronho'ffér 
Magdolna, r. k. 73 éves, Osz-utca 8. — Molnár István r. k. 
kéregető, 86 éves, Szt. György kórház.

finomabb és durva, -fehér és színes vászonnemüek mosasara. kényhMdenyek, b A  
szőnyegek! háziállatok tisz títására stb. stb. A leg jobb  k iv á la szto tt  nyersanyagokból 

* lesz előállítva.

f ?!
fj! 
i ■; 
i j

rHí

Előadás kezdete este fél 9 órakor. Vasárnap és ünnepnap két előadás, este 7 és 9 órakor.
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FEÍÉRMEGYE1 n a p l ó . - 1908. szeptember 19.

A fötisztelendS papság figyelmébe!
Tisztelettel értesítjük a Fehéregy

házmegyei Főtisztelendő papságot, 
hogy az összes egyházi és tanügyi 
nyomtatványok egyházmegyénkben elő
irt szöveggel raktárunkon készen álla
nak és igy azon kellemes helyzetben 
vagyunk, hogy megrendelés esetén 
azokat postafordultával a legolcsóbb 
árak mellett szállíthatjuk. —

Továbbá ajánljuk

iJ^T L E G - J O  " -,v
OIPÖTISZT1TÓ8ZER

mely a legpompásabb fényt adja és a bőrt tartóssá teszi. 
N IG RIN egészségi szempontból melegen ajánlható, mert 
| |  | Q p | p folytonos használatnál is a bőrt légmentesen el 
nem zárja, úgy hogy a láb kipárolgását nem akadályozza.

ST. FERNOLENDT, Bécs
cs. és kir. udvari szállító.

M i n d e n ü t t  k  a p h  a  t  ó !

mindennemű könyvnyomdái munkák mü
vek, röpiratok, folyóiratok, zárszámadá
sok, évi jelentések kimutatások, kör
levelek, hirdetmények, falragaszok, le
vélpapírok, borítékok, stb. elkészítésére 
ízléses kivitelben, olcsó árak mellett.

Ki nyomtatványszükségletét nálunk 
szerzi be, nemcsak olcsón és gyorsan 
jut ízléses nyonítatvnyökhoz, hanem 
ez által a keresztény eszméknek sajtó 
utján való terjesztését is elő segíti, 
miért is kérjük a főtisztelendő Papság 
kegyes pártfogását.

Székesfehérvár, 1908. szeptember hó.

!Í

■ r - --------------m
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á- legjobb és legjutányosabb ár
Bán kapható a helybeli keresztény 
fogyasztási szövetkezet fö és fiók

üzletében.

FőUzlet: Szögyény-utca I. 
Fióküzlet: Zámoly-utca 33.

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árüsitanálTes forgalomba hoznak, mind a régi 
SIRGER-feie varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s  nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

_ 8INGER Co.
í j  -3 I  J |  varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

szabadalmazása vagy értékesítése 
előtt úgy Magyarországon, mint 
bármely külföldi államban fordul- 

dúljon a

„Szabadalmi Ujság“
szerkesztőségéhez Budapest, VII. kér., Erzsébet-körut 26. Kérje a SZABADALMI 

ÚJSÁG ingyen mutatványszámát. 1100.

Találmányok
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Keil-lakk
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legkitűnőbb mázolö-szer puha padló számára.

K e il- fé le  viasz-kenőcs kemény padló számára 
K e il- fé le  fehér „Glasur“ fénymáz 90 fill.
K e i 1 - féle arany-fénymáz képkereteknek 40 fill. 
K e il- fé le  szalmakalap-festék minden színben.

*

*

*

S z é k e s f  e h é r v á  r  jo 1 1 : 
Flits Pál és Langraf Gábor és Fia

Jókai-utca.

Mindenkor kaphatók:
B i c s k e :  Keller Szilárd. 
S á r b o g á r d :  Braun Miksa. 
V e s z p r é m :  Bakos Kálmán.
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SCHMOLTZ LÁSZLÓ
CIM-, CÍMER-, SZOBAFESTŐ- és MÁZOLÓ

; S - Z E K E S  F E H É R  V Á R ,  V Á S Á R  T É R 1 7 S Z  A M
r * “  rainden *  “ akn,ába m irakit *  Nnagyobb igényeknek megfelelőkig, szolid árak m ellett

* " ‘ Ugyanott egy jó házból való fiú tanulónak fe lv é te t ik .-------
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